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②

⑥

⑦

1. Left click button
2. Scroll wheel
3. Right click button
4. DPI Switch button
5. Indicator light 
6. Forward button
7. Backward button
8. On/Off button
9. Pairing button
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1. Linksklicktaste
2. Scrollrad
3. Rechtsklicktaste
4. DPI-Wechseltaste
5. Kontrollleuchte
6. Vorwärtstaste
7. Zurücktaste
8. An / aus Schalter
9. Kopplungstaste

DEPackage Contents:

Button Instructions:

Bluetooth Mouse
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③

④

⑤

⑨

⑧

1. Bouton de clic gauche
2. Molette de défilement
3. Bouton clic droit
4. Bouton de commutation DPI
5. Témoin lumineux
6. Bouton Suivant
7. Bouton de retour
8. Bouton marche / arrêt
9. Bouton d'appairage
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1. Botón de clic izquierdo
2. Rueda de desplazamiento
3. Botón de clic derecho
4. Botón de cambio de DPI
5. Luz indicadora
6. Botón de avance
7. Botón de retroceso
8. Boton de encendido / apagado
9. Botón de emparejamiento
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1. Tasto sinistro
2. Rotellina di scorrimento
3. Tasto destro
4. Tasto Interruttore DPI
5. Indicatore luce
6. Tasto avanti
7. Tasto indietro
8. Pulsante On / Off
9. Tasto accoppiamento
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1. 左クリックボタン
2. スクロールホイール
3. 右クリックボタン
4. DPI スイッチボタン
5. インジケータライト
6. フォワード(前進)ボタン
7. バックワード(戻る)ボタン
8. オン/オフボタン
9. ペアリングボタン
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Systemvoraussetzungen:
Systemkompatibel mit: Windows 2000, 2003, XP, Vista, Win7, 
Win8, Win8.1, Win10, macOS, Linux
Hinweis: Das Scrollrad funktioniert nur unter den oben 
aufgeführten Betriebssystemen. Wenn Sie die Maus unter einem 
anderen Betriebssystem verwenden, funktioniert die Maus 
möglicherweise nicht oder verliert ihre erweiterten Funktionen.
 

Drahtlose Version: BT3.0/ BT5.0
Batterietyp: 2 x AA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten)
Arbeitsspannung: 3,0 V
Arbeitsstrom: <8 mA
übertragungsleistung: 3dBm

Produktparameter:

Exigences du système:
Systèmes compatibles: Windows 2000, 2003, XP, Vista, Win7, 
Win8, Win8.1, Win10, macOS, Linux
Remarque: La molette de défilement fonctionne uniquement 
avec les systèmes d’exploitation indiqués ci-dessus. Si vous 
utilisez la souris avec un système différent, la souris ne 
fonctionnera pas ou perdra ses fonctions améliorées. 

Bluetoothkopplung：
1. Öffnen Sie die Batterieabdeckung. Legen Sie die Batterien in 

das Fach ein und achten Sie darauf, dass sie der 
Polaritätsmarkierung entsprechen. Bringen Sie die 
Batterieabdeckung wieder an.

2. Schalten Sie den Bluetooth-Modus ein, indem Sie den 
Schalter unter der Maus einstellen

3. Drücken Sie die Pairing-Taste 2-3 Sekunden lang und die 
LED-Anzeige blinkt. Jetzt befindet sich die Maus im 
Kopplungsmodus. Die Maus wird von Ihrem Gerät erkannt, 
und klicken Sie auf "Pairing". Die Kopplung dauert einige 
Sekunden. Ihr Gerät zeigt bei Erfolg "Verbunden" an.

4. Die Maus ist mit einer Anzeige für geringen Stromverbrauch 
ausgestattet. Wenn der Akku während des Gebrauchs 
schwach wird, blinkt die Anzeige unter dem Scrollrad. Bitte 
ersetzen Sie die Batterie.

DPI-Umschalter:
Drücken Sie die DPI-Taste, um durch 6 DPI-Stufen zu schalten.

Association Bluetooth :
1. Ouvrez le couvercle de la batterie. Insérez les piles dans le 

compartiment en vous assurant qu'elles correspondent au 
marquage de polarité. Remettez le couvercle de la batterie en 
place.

2. Activez le mode Bluetooth en ajustant le commutateur sous la 
souris

3. Appuyez sur le bouton d'appairage pendant 2-3 secondes et le 
voyant LED clignotera. La souris est maintenant en mode 
d'appairage. La souris sera détectée par votre appareil, puis 
cliquez sur «Pairing». L'appairage prendra quelques secondes. 
Votre appareil affichera «Connecté» en cas de succès.

4. La souris est équipée d'un indicateur de faible puissance. 
Lorsque la charge de la batterie devient faible pendant 
l'utilisation, l'indicateur sous la molette de défilement clignote. 
Veuillez remplacer la pile.

Changement DPI:
Appuyez sur le bouton DPI pour faire défiler les 6 niveaux DPI.

Version sans fil: BT3.0 / BT5.0
Type de batterie: 2x piles AA (non incluses)
Tension de fonctionnement: 3.0V
Courant de travail: <8mA
Puissance de transmission: 3dBm

Paramètres du produit:

System Requirements:
Systems compatible: Windows 2000, 2003, XP, Vista, Win7, Win8, 
Win8.1, Win10, macOS, Linux
Note: The scroll wheel only works under the operating systems 
listed above. If you use the mouse under a different operating 
system, the mouse may either not work or lose its
enhanced features.

Bluetooth Pairing：
1. Open the battery cover. Insert the batteries into the 

compartment, ensuring they correspond with the polarity 
marking. Replace the battery cover.

2. Turn on the Bluetooth mode by adjusting the switch under 
the mouse.

3. Press the pairing button for 2-3 seconds and the LED indicator 
will flash. Now the mouse is in pairing mode. The mouse will 
be detected by your device, then click "Pairing". It will take a 
few seconds for pairing. Your device will show "Connected" if 
successful.

4. The mouse is equipped with a low power indicator. When the 
battery power gets low during use, the indicator under the 
scroll wheel will flash. Please replace the batteries.

DPI Switch:
Press the DPI button to cycle through 6 DPI levels.

Wireless Version: BT3.0/BT5.0
Battery Type: 2x AA Batteries (not included)
Working Voltage: 3.0V
Working Current: <8mA
Transmission Power: 3dBm

Product Parameters:
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS-CAREFULLY 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

1. SAVE THESE INSTRUCTIONS - This sheet contains 
important safety and operating instructions.

2. Before using the product, read all instructions and 
caution markings on the product, accessories and 
device using our product.

3. This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

4. Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.

5. Keep the product away from fire or explosion may 
occur.

6. Do not place the product in or near inflammable, 
explosive or hazardous object.

7. Do not place in or near water, rain, excess moisture or 
extreme heat.

8. Do not operate the product with damaged cord or 
plug.

9. Do not operate the product if it has been damaged in 
any way.

10. Do not disassemble the product. Disassembly may 
result in a risk of safety hazards.

11. Do not throw or shake the product.

Limited 12-Month Warranty
What this warranty covers.
Shenzhen Unichain Technology Co., LTD. (Manufacturer: 
“Unichain”) warrants to the original purchaser of this TeckNet 
product that the product shall be free of defects in design, 
assembly, material, or workmanship. 
What the period of coverage is.
Unichain warrants the TECKNET product for 12 Months.
What will we do to correct problems? 
Unichain will repair or replace, at its option, any defective 
product free of charge (except for shipping charges for the 
product). 
What is not covered by this warranty?
All above warranties are null and void if the TeckNet product is 
not provided to Unichain for inspection upon Unichain’s 
request at the sole expense of the purchaser, or if Unichain 
determines that the TeckNet product has been improperly 
installed, altered in any way, or tampered with. The TeckNet 
Product Warranty does not protect against acts of God such as 
flood, earthquake, lightning, war, vandalism, theft, normal-use 
wear and tear, erosion, depletion, obsolescence, abuse, damage 
due to low voltage disturbances (e.g. brownouts or sags), 
non-authorized program, or system equipment modification or 
alteration.
How to claim the warranty
Please contact retailers or visit TECKNET website or email 
support@tecknetonline.com for more information. To extend 
the warranty period, please visit TECKNET website and register 
your TECKNET products within 90 days of purchase.
Disclaimer
Every effort has been made to ensure that the information and 
procedures in this guide are accurate and complete, no liability 
can be accepted for any errors or omissions and we reserve the 
right to make any changes without further notice to any 
products mentioned herein.

Requisitos del sistema:
Sistemas compatibles: Windows 2000, 2003, XP, Vista, Win7, 
Win8, Win8.1, Win10, macOS, Linux
Nota: La rueda de desplazamiento solo funciona en los sistemas 
operativos enumerados anteriormente. Si usa el
mouse en un sistema operativo diferente, el mouse puede no 
funcionar o perder sus características mejoradas.

Emparejamiento Bluetooth:
1. Abra la tapa de la batería. Inserte las baterías en el 

compartimiento, asegurándose de que correspondan con la 
marca de polaridad. Vuelva a colocar la tapa de la batería.

2. Active el modo Bluetooth ajustando el interruptor debajo del 
mouse

3. Presione el botón de emparejamiento durante 2-3 segundos y 
el indicador LED parpadeará. Ahora el mouse está en modo 
de emparejamiento. El dispositivo detectará el mouse y, a 
continuación, haga clic en "Emparejar". El emparejamiento 
tardará unos segundos. Su dispositivo mostrará "Conectado" 
si tiene éxito.

4. El mouse está equipado con un indicador de baja potencia. 
Cuando la energía de la batería se agota durante el uso, el 
indicador debajo de la rueda de desplazamiento parpadeará. 
Reemplace la batería.

Interruptor DPI:
Presione el botón DPI para recorrer los 6 niveles de DPI.

Versión inalámbrica: BT3.0/BT5.0
Tipo de batería: 2 pilas AA (no incluidas)
Voltaje de funcionamiento: 3.0V
Corriente de trabajo: <8mA
Poder de transmision: 3dBm

Parámetros del producto:
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Requisiti di Sistema:
Sistemi compatibili: Windows 2000, 2003, XP, Vista, Win7, Win8, 
Win8.1, Win10, macOS, Linux
Nota: la rotellina di scorrimento funziona solamente con i 
sistemi operativi di cui sopra. Se si usasse il mouse con un 
sistema operativo differente, il mouse potrebbe non funzionare 
o perdere le sue funzionalità avanzate.

Accoppiamento Bluetooth：
1. Aprire il coperchio del vano batteria. Inserire le batterie nel 

vano, facendo attenzione affinché corrispondano ai segni 
della polarità. Rimettere il coperchio del vano batteria.

2. Attivare la modalità Bluetooth regolando l'interruttore che si 
trova sotto il mouse

3. Premere il tasto di accoppiamento per 2-3 secondi e la spia 
LED lampeggerà. Ora il mouse è in modalità di accoppiamen-
to. Il mouse verrà rilevato dal dispositivo, quindi fare clic su 
"Pairing" ("Accoppiamento"). L’accoppiamento richiederà 
alcuni secondi. Il dispositivo mostrerà "Connesso" in caso di 
esito positivo.

4. Il mouse ha una spia a basso consumo. Quando la carica della 
batteria è bassa durante l'uso, l'indicatore sotto la rotellina di 
scorrimento lampeggia. Sostituire la batteria.

Interruttore DPI:
Premere il pulsante DPI per scorrere 6 livelli DPI.

Versione Wireless: BT3.0/BT5.0
Tipo Batteria: 2 batterie AA (non incluse)
Tensione di Funzionamento: 3.0V
Corrente di Funzionamento: <8mA
Potenza di trasmissione: 3dBm

Parametri del prodotto:
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システム要件:
対応システム: Windows 2000、2003、XP、Vista、Win7、Win8、
Win8.1、Win10、macOS、Linux
メモ: スクロールホイールは上記のオペレーティングシステムでのみ動作しま
す。それ以外のオペレーティングシステムでマウスを使用されると、マウスが
動作しない、または拡張機能が使用できない場合があります。

Bluetooth ペアリング：
1. 電池ケースのカバーを開きます。電池の陽極と陰極の向きに合わせて

電池を装填し、電池ケースのカバーを戻してください。
2. マウスの下側にあるスイッチを動かして Bluetooth モードにします。
3. ペアリングボタンを 2-3 秒押すとLED インジケータが点滅します。これ

でマウスがペアリングモードになりました。端末によりマウスが検出され
たら、「Paring（ペアリング）」をクリックします。ペアリングには数秒かか
る場合があります。ペアリングに成功すると、端末に「Connected（接
続済み）」と表示されます。

4. このマウスには電池残量インジケータが備わっています。ご使用中に電
池の残量が少なくなると、スクロールホイールの下にあるインジケータが
点滅します。電池を交換してください。

DPIの切替：
DPI ボタンを押すと、6 つの DPI レベルが循環します。

無線バージョン: BT3.0/BT5.0
電池の種類: 単3電池x 2本 (別売)
動作電圧: 3.0V
動作電流: <8mA
送信電力: 3dBm

製品の仕様:
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FCC Statement：
This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 1) this device may not 
cause harmful interference, and 2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interfer-
ence to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try correct the 
interference by one or more of the following measures:
- Reorient the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into and outlet on a circuit different 

from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 

help.
Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void your authority to operate 
the equipment.

Hereby, Shenzhen Unichain Technology Co., Ltd. declares that 
the product type EWM01308 is in compliance with Directive 
2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet address: https://eu.tecknetonline.com/

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

Correct Disposal of This Product
( Waste Electrical& Electronic Equipment )
This Marking shown on the product or its literature, indicate 
that it should not be disposed with other household wastes at 
the end  of its working life.
To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, please separate this from 
other types of wastes and recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.Household user 
should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where 
and how they can take this item for environmentally safe 
recycling.
Business users should contact their supplier and check the 
terms and conditions of the purchase contact. This product 
should not be mixed with other commercial wastes for 
disposal. 

The Bluetooth word mark and logos are registered trademarks 
owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by 
Shenzhen Unichain Technology Co., Ltd is under license. Other 
trademarks and trade names are those of their respective 
owners.
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